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Mat - Réactions / Mast - Reaktionskrafte / Mast - Reactions / Mastil - Reacciones / Torre - Reazioni
Tramo - Reacg¢des / PeakLms 0nop MayTbl

[Z12m
avan 30 M JAVA 30 M
H (m) H(m)
— 52,5
E 577504 C|a| o 0] 0 J
© % aza | "™ [H(M) sreoy | s69) | LeoB Elv " gs | HM) yeioc | m610A
o 1444 [35m[504 | 1 1 n - 9 35m|50,9| 1 9
51414 [d0m[ 474 | 1 1 10 g | > [aom[475] o 9
51384 [45m[444 | | 1 9 el %135 [45m[442] 2 7
€ (G134 [50m[414 ] 1 1 B w7 50m|425] 0 8
m o324 [BEm[aa] 1 1 B ——325 [55m|392] 2 6
——294 [60m]|384 | 1 1 7 6 60m[392] 2 6
|4 | —— 275
26,4
13 30 >
2 1204 ]2
, 4
1] P21BR s P22A
e 219t 3
P20 ° 2331
248 ¢ - P2
- £ 0 |0 72t 2 E 5 St
EI n =201t — g_ 216t
2 5 & 7t ! A 85t
- 1 N ¥
Y br3 o4 b3
JAVAW 30 M
£Y H(m)
JAVA 30 M @ |10 52:2
H (m) o] o SN O] ] ] 0
e 476 | " (HM)| vigioc | MGT9A & | 43,9 | e [HM)| \i619¢ | M619A | MGTOH| METOP
£ a6 |35m|443] 2 6 389 |35m[506] 2 7 1 1
e 7 ' 40m| 41,0 1 6 c 7 ' 40m| 472 1 7 1 1
376 [45m|376 | 0 6 S 339 [45m[436] 0 7 1 1
u 6 50m|343 ] 2 4 - 6 50m| 42,2 1 6 1 1
iy 326 [55m 310 | 1 4 ] 289 [55m[38,9] 0 6 1 1
276 L60m[293] 2 3 £ 60m|389] 0 6 1 1
4 no| g
— 226 L
3 —| 3| =
176 i
2
2.6 VB 22 2 B 619A
1 e125t £ 1 E
— e Flla 27t © [T = -
< 2 °
S A 83t -
“W" *F] _E_;

Télescopage sur dalles / Kletterkrane im Gebaude / Climbing Crane / Telescopage grua trepadora / Gru in cavedio
Telescopagem sobre lages / KpaH, Mon3yLmii BHyTpY 34aHNA

A(m) H1 P maxi
(m) (t) TAVA B 619A
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Ancrages / Verankerungen / Anchorages / Anclajes / Ancoraggi
Ancoragem / AHKepa

‘ P 22A ‘ ‘ AM 600A ‘ TAVAW 30 M

222,5m —
197,5m
172,5m T
142,5m T oo
12,5m T o .
o — €| -+
82,5m c £ -
— - — — | - < | —»
IS — o 0
52,5m_ el - _. ol .l [l I .
= — Q s
— aQ o
o =}
™M
O H>225m
| P21BR | | AL601 | mwn3om N54m
194,4m _
.
170,4m , _—
146,4 m
122,4m = 7 E| "
98,4m - e el ; T
74,4 m - € - - E — © - — | —
504 m E\|- N M| B —= B
E1 " E — N Q| --» T — - —
I\I 5 ©
~N
™M
O H>2154m
Courbes de charges / Lastkurven / Load curves / Curvas de cargas / Curve di carico
Curvas de carga / KpuBble Harpysok
60m 37 40 42 45 47 50 5 57 60 m
s o _--------- t
55m 22,4 25 27 277 30 3235 354 37 377 40 42 45 47 50 52 55 552 m

RN TR _------8 74 - 63 57 52 49 42 38 32 315 t
£ 127069582 - 74 - 6357 5 48 41 37 31303 t
“ 8 72 6657 5248 43 37 37 t

50m 22,5 25 27 279 30 32 357 37 381 40 42 45 47 50 50,3 m
s ) S —-----8 75 - 65 6 55 5 42415 t
£ 210797 - 75 - 6559 53 48 41403 ¢
“ 8 74 6759 56 48475 ¢t
45m 22,7 25 27 281 30 32 35 36 385 40 42 45 455 m
s ) S —------8 - 7 645553 t
< 1210909884 8 - 69 625352 t
“ 8757 6159t
40m 22,8 25 27 284 32 35 364392 40 407 m
RN IR _-----8 - 71685 t
< 1210 84 - - 69668 t
“ 8 7774
35m 231 27 288 30 32 35 359 m
EON L _------- t ®
< 12 T37028985 t I
o e 16

-0,5t
30m 234 25 27 294 30 31

m
v L _----- t
t
t

/
|

(m)

< mome T
o —

—— =% -0,5t
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Lest de base / Grundballast / Base ballast / Lastre de base / Zavorra di base
Lastro da base / ba3zoBbln bannact

FAVAA 30m | 35m [40m | 45m [ 50m | 55m | 60 m

| H(m) 476 | 443 | 41,0 | 376 | 343 | 310 | 293
VB 22
2m A=) | 132 132 132 132 132 132 132

Lest de contre-fleche / Gegenauslegerballast / Counter-jib ballast / Lastre de contra-flecha / Zavorra di controbraccio
Lastro da contra langa / MpoTrBoBec CTpenbl

75 LVFC; 75 LVF; 100 LVF CBJ - 3950 kg CBK -1000 kg

avaw | 3950kg | 1000kg | = (kg)

30m 5 0 19750

35m 5 0 19750 °

40m 5 0 19750 o

45 m 5 0 19750

50m 5 1 20750

55m 5 1 20750

60m 5 1 20750

Fléche relevée / Ausleger in Steilstellung / Luffing jib / Flecha izada / Braccio impennato
Lancainclinada / MaxoBas cTpena

A5m-I0m -5m 0 5m 10m 15m 20m 25m 30m 35m 40m 45m 50m 55m 60m

60m

} ﬁ}(-) 22m
55m j—
4 {(®)20m
50m L3
i § y (m)19m
m
0m ¢ ¢ (m)18m
H)18 m
3Bm L L {®g m
30m ¢ A5 19 m
Sounintiath by
25m £
(m)21m
20m
15m
10m 86° A
T T 22.5 27,5 32,5375 42,5 47,5 52,5 b&J
5m 1,6 T 23,3 28,333,338,343,348,3 & H(m)
® 160 # o 24,2 29,234,239,2 44,2 49,2 -
o0 — | —_ < o
0 1323 wﬁ*dﬁﬁ‘do'\o'r':‘.ng‘.Qﬂ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ L
1 HETFIE HIE FIE S ESIER
124m| | 23m L R
8,3m 30m [35m |40 m{45m |50 m|55m |60 m
— [ — — — | —»

n6t 89t 77t 61t 48t 3,7t 2,8t
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Encombrement et poids / Abmessungen und Gewicht / Dimensions and weight / Dimensiones y peso / Ingombro e peso
dimensoes e pesos / rabapuTHble pa3mepbl 1 BeC

Partie tournante / Drehender Kranteil / Slewing crane part / Parte giratoria
Parte rotante / Parte rotativa / [MoBOpOTHas 4acTb : FAVAW 60 m -bd- @75 LVFC/75 LVF

Partie tournante / Drehender Kranteil / Slewing crane part

Parte giratoria / Parte rotante / Parte rotativa L (m) 1(m) h (m) + /'f%o/)
MoBopoTHas yacTb °
Contre-fleche / Gegenausleger

Counter-jib / Contra-flecha

Controbraccio / Contra-lanca 7.4 >4 4.8 6800
KoHTp-cTpena

Poingon / Auslegerhaltebock

Strut/ Puntal

Puntone / Extrator 7.6 3.3 3 738
cTomnka

Cabine / Kabine

Cabing | Cabina ViOSR | 34|19 26 ) 100
KabuHa

Pivot / Krankopf

Towerhead / Pivote 712m 2,98 312 316 9150
Portaralla / Pivot

CeKLMsi MOBOPOTHOM YacTu

Elément de fleche / Auslegerelement

Jib section / Elemento de flecha

Elemento di braccio / Elemento de lanca @ 10.27 1.9 1.99 1625
Cekums cTpesbl

Elément de fleche / Auslegerelement e

Jib section / Elemento de flecha AVAVAVAVAVA\ h ©) 1017 1,81 1,67 1245
Elemento di braccio / Elemento de lanca 10,17 1,81 1,65 1015

Cekums cTpenbl

Elément de fleche / Auslegerelement

Jib section / Elemento de flecha AN h @ 5,17 1,81 1,67 677
Elemento di braccio / Elemento de lanca 4 517 1,81 1,65 530

Cekums cTpenbl

s

Elément de fleche / Auslegerelement

Jib section / Elemento de flecha

Elemento di braccio / Elemento de lanca O n.73 1.93 2,36 1356
CeKkums cTpensb

Moufle / Hubflasche

Pulley block / Aparejo 18 0,44 1,86 461
Bozzello / Cadernal 0,68 0,29 1,15 346
Monucnact

Treuil de levage (+ cable) / Hubwerk (+ Seil)

Hoisting winch (+ rope) / Mecanismo de elevacién (+ cabo) 75LVFCA40 2,68 1,63 1,65 2020
Argano di sollevamento (+ fune) 75LFV40 2,55 1,63 1.41 2020
Guincho de elevacao (+ cabo) 100 LVF 316 1,60 1,88 2250
MoabemHas nebéaka (+ kaHaTom)

Treuil de relevage (+ cable) / Auslegerverstellwerk (+ Seil)

Luffing winch (+ rope) / Mecanismo de izado (+ cabo)

Argano di Impennaggio braccio (+ fune) 100 VVF 36 1,77 1,88 3316

Mecanismo de Inclinacdo da Lanca (+ cabo)
ne6éaka nogbema ctpesbl (+ kaHaToM)

MCR 295 H16
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Pyl6ne / Kranturm / Crane tower

Testata / Estrutura base
Tpasepca

Mastil / Torre / Torre L (m) 1(m) h (m) (+/|fgso/)

BawHs KpaHa °

Cage de télescopage / Teleskopwagen T22 12,78 4m 4,43 8759

Telescopic cage / Jaula de telescopaje

Gabbia di telescopaggio / Gaiola de telescopagem

L1 TeNeckonmpoBaHus KpaHa T21BR 8,60 4,0 4,36 6450

S69) 7,81 2,12 2,12 477

SG9JR 7,81 2,12 2,12 4837

L69B2 3,31 2,12 2,12 1860

SG9R 3,31 2,12 2,12 2000
m 2m 5,32 2,13 2,13 3517

M G19A A _ _ _ 47
B - - - 55
C - - - 122
D - - - 165
E - - - 148
12m 3,66 213 213 2492

M 619C A _ _ _ 29
B - - - 41
C - - - 98
D - - - 140
E - - - 138

Pieds de scellement / Verankerungsfife P2IBR 1.3 038 0.8 417

Fixing angles / Pie de empotramiento P22A 135 0,65 0,65 390

Montante da annegare / Angulos fixadores

aHKepa R 21BR 0,8 0,6 0,6 222
R 22A 0,82 0,65 0,65 325

Mat-chassis / Grundmasteinheit . -

Basic mast unit / Tramo-chasis & D h

Elemento base / Tramo-chassis @%;L 1 VB22 5,01 2,41 2,41 4720

MauTa /151 KpenieHuns K waccm I A | S -

Haubans / Mastabstitzungen )

Struts / Tornapuntas S—— DB h

Puntoni/ Escoras L | vVB22 4,51 029 0,29 420

PacTskka

Sommier / Unterwagenhalfte A h

Half-bearer / Testero VB 22 6.7 07 231 1600

MCR 295 H16
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Mécanismes / Triebwerke / Mechanisms / Mecanismos / Meccanismi
Mecanismos / MexaHn3Mbl

@ \Ec60204-32

480V (+6% -10%) 60 Hz

75 LVFC : 159 kVA
75 LVF : 159 kVA
100 LVF : 179 kVA

ch-PS
400V -50 Hz bdt Wyt LS | G
m/min
Optima
A 75 LVF 40
] Optima 75 55 | 637m
100 LVF 40 100 75 | M36m
Optima
tr/min
= RVF 172
() ! U/min 0—- 08 2x10 | 2x75
~ Optima+ “rpm
100 VVFC 40 1min40s 100 75
[+
100 VVF 40 1min40s 100 75
IaoT
«@» 0
@k 1EC60204-32
75 LVFC : 159 kVA
400V (+10% -10%) 50 Hz 75 LVF : 159 kVA
100 LVF : 179 kVA
ch-PS
480V- 60 Hz bdt Wyt 7w | G
75 LVFC40 75 55 | 637m
Optima
A 75 LVF 40
] Optima 75 55 | 637m
100 LVF 40 100 75 | M36m
Optima
tr/min
= RVF 172 !
O : U/min 0-08 2x10 | 2x7.5
~ Optima+ “rpm
100 VVFC 40 1min40s 100 75
[
100 VVF 40 1min40s 100 75
ITTT
«@» 0
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75 LVFC 40 Optima
75 LVF 40 Optima

100 LVF 40 Optima

' m/min
m/min
nz +25% s
90 +25% 4 l
62
34
O T T T T 0 T T T T
0 2 4 8 t 0 145 4 8 t
[ ] Réactions en service Reaktionskrafte in Betrieb Reactions in service Reacciones en servicio Reazioni in servizio Reacc¢des em servico Peakuus npu pabote
[ | Réactions hors service Reaktionskrafte aufer Betrieb Reactions out of service Reacciones fuera de servicio Reazioni fuori servizio Reacgoes fora de servigo PeakLus B nokoe
Poids a vide sans lest avec Gewicht ohne Last, ohne Weight without load, without  Peso en vacio sin lastre, Peso a vuoto, senza zavorra, Peso em vazio sem lastro Bec nycToro, 6e3 6annacta, co
aa fleche et hauteur Ballast, mit Ausleger und ballast, with jib and max. con flechay altura con braccio e altezza com lanca ealtura CTpenow, MakcumManbHom

maximum
Poids total du lest
Courbes de charges

sans plate-forme
diintervention

Courbes de charges avec
plate-forme d'intervention
déduire 0,1t

Axe articulation

fleche

Position girouette

Camion13,4m

Conteneur
High Cube 40,
et/ou

Flat Rack 20"

Cadre d'ancrage
serré

Cadre d'ancrage
desserré

Levage

Relevage

Orientation

Translation

Puissance nominale
Fonction Power Control :
vitesses levage «montée»
adaptées a la puissance
disponible

Voir télescopage sur dalles

Nous consulter

max. Hohe
Ballast-Gesamtgewicht

Lastkurven
ohne
Arbeitsblihne

Lastkurven mit
Arbeitsbiihne
0,]tabziehen
Auslegergelenks-
achse
Windfreistellung

Lkw13,4m

Container
High Cube 40",
und/oder

Flat Rack 20"

Fester Verankerungs-
rahmen

Loser Verankerungs-
rahmen

Heben
AL-Verstellen
Schwenken
Kranfahren
Nennleistung

Funktion Power Control :
An die verfligbare Leistung

angepasste Hubgeschwindig-

keiten ,Heben"

Siehe Kletterkrane im Gebdaude

Auf Anfrage

height
Total ballast weight

Load curves
without

inspection platform
Load curves with
inspection platform,
deduct 0,1t

Jibarticulation
axis
Weathervaning position

Lorry13,4m

Container
High Cube 40,
and/or

Flat Rack 20"

Tightened anchorage
frame

Loosened anchorage
frame

Hoisting

Luffing

Slewing

Travelling

Rated power

Power Control function:
Hoisting" speeds
adapted to the available
power

See climbing crane

Consultus

maxima
Peso total del lastre

Curvas de cargas

sin plataforma

de servicio

Curvas de cargas con
plataforma de servicio
descontar 0,1t

Eje dearticulacién de la
flecha

Posicion veleta
Camiéni3,4m

Contenedor
High Cube 40",

ylo

Flat Rack 20"

Marco de anclaje de
apriete

Marco de anclaje de
desapriete

Elevacion
Izado
Orientacién
Traslacion

Potencia nominal

Funcién Power control (control
de la potencia): velocidades de

elevacion "arriba" adaptada a
la energia disponible

Vea grua trepadora

Consultarnos

massimi
Peso totale della zavorra
Curve di carico

senza piattaforma
diintervento

Curve di carico con
piattaforma di intervento
detrarre 0,1t

Perno di articolazione del
braccio

Libera rotazione

Camion13,4m

Container
High Cube 40',
elo

Flat Rack 20'

Quadro diancoraggio
stretto

Quadro diancoraggio
allentato

Sollevamento

Brandeggio

Rotazione

Traslazione

Potenza nominale
Funzione Power Control :
velocita del sollevamento «

salita » adattate alla potenza
elettrica disponibile

Consultare gru in cavedio

Consultateci

maxima

Peso total do lastro
Curvas de carga

sem plataforma

de intervencao

Curvas de carga com
plataforma de intervencao
deduzir 0,1 ton

Eixo de articulagdo da
lanca

Posicao em cata-vento
Camiaoi3,4m

Contentor
High Cube 40",
e/ou

Flat Rack 20"

Quadro de amarragao
apertado

Quadro de amarragao
solto

Elevacao
Levantamento
Rotacao
Translagao

Poténcia nominal

Fungao Power control (contro-

lo de poténcia): velocidades

de elevacao "subir" adaptada a

energia disponivel
Ver telescopagem sobre lages

Consultar-nos

BbICOTbI

O6uwwi Bec 6annacta
KpwBble rpy30noabeMHOCTH
6e3 TexHn4ecKkon
nnatpopmoit

KpwBble rpy30noAbEMHOCTH
C TeXHUYeckorn NnatGopmon -
Bbl4eCTb 0,17

OCb WapHMpa CTpesibl

®niorep

Rpy30BOI1 aBTOMO6M/bL 13,4 M

40-(pyTOBbIN KOHTENHEP
MOBLILIEHHON BMECTUMOCTM
High Cube, n/unu 20-dpyTosas
oTkpbiTas nnatdopma Flat Rack

MpuKpenneHHas aHkepHas
pama

OTcoeaAMHeHHas aHKepHas
pama

Noavem

MaxoBbli NogbeM
MosopoT

MepemeuieHne kpaHa
HoMMHanbHas MOWHOCTL

®yHKuMA Power control:
M3MeHeHe CKOPOCTM NoAbeMa
B 3aBMCIMOCTY OT MOLLHOCTY
MCTOYHMKA NUTaHUS!

CM. KpaH, NON3yLNiA BHYTPU
3panns

MPOKOHCYNBTUPYIATECH Y HAC

Document commercial
non contractuel.

Pour toute information
technique se référera la
notice correspondante.

Unverbindliches
Vertriebsdokument. Fiir
technische Informationen,
siehe die entsprechenden
Anweisungen.

This commercial document
is not legally binding. For
any technical information,
please refer to the

corresponding instructions.

Documento commercial
no contractual.

Para cualquier informacion
tecnica, ver la noticia
correspondiente.

Documento commerciale
non vincolante, per

tutte le informazioni
tecniche fare rifferimento
al catalogo istrusioni.

Documento comercial

nao contratual. Para
qualquer informacao técnica
complementar consultar

as respectivas instrugdes.

STOT KOMMEPYECKMIA AOKYMEHT
He SIB/ISIETCS IOPUANYECKM
06si3aTeNbHbIM. [15 nonyueHmns
TeXHNYeCkon nHGopMaLmm, CM.
COOTBETCTBYIOLLME NHCTPYKLIAN.
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